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Artikel Deutsch Plural Spanisch Beispielsatz

Wortschatz zu Lektion 7: Deutschland – zweite Heimat?

abschicken enviar

die Abwicklung realización

amtlich oficial

anerkennen reconocer

die Anerkennung reconocimiento

der Anfang Anfänge principio

ansteckend contagioso

ausstellen expedir

die Bearbeitung tramitación

beglaubigen certificar / compulsar

die Beglaubigung autenticación

der/die Bekannte Bekannten conocido

benötigen necesitar

berufen nombrar

bescheinigen certificar

dran sein ser el turno de

einreichen entregar

enttäuschen decepcionar

die Enttäuschung Enttäuschungen decepción

der Erhalt recibo

die Erklärung Erklärungen declaración

erkundigen informarse

die Fähigkeit Fähigkeiten habilidad

die Fantasie fantasía

die Formalität Formalitäten formalidad
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förmlich formal

die Fotokopie Fotokopien fotocopia

der Frieden paz

das Führungszeugnis certificado de buena conducta

garantieren garantizar

der Gedanke Gedanken pensamiento / idea

die Geduld paciencia

geduldig pacientemente

die Gemeinsamkeit Gemeinsamkeiten aspecto común

der Geruch Gerüche olor

das Gesundheitszeugnis certificado de salud

gewährleisten asegurar

häufig a menudo

das Heimweh añoranza

herkommen venir de

das Herkunftsland Herkunftsländer país de origen

hierher aquí

hilfsbereit dispuesto a ayudar

inzwischen entretanto

die Kopie Kopien copia

die Mentalität Mentalitäten mentalidad

nachdenklich pensativo

der/die Pflegehelfer/in Pflegehelfer/innen auxiliar de enfermería

die Pflegekraft Pflegekräfte enfermero, -a

die Reihe fila

der/die Sachbearbeiter/in Sachbearbeiter/innen oficial / encargado, -a

der Sprachnachweis certificado de idioma
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übereinstimmen ser conforme con

überglücklich contentísimo

übersetzen traducir

die Übersetzung Übersetzungen traducción

das Übersetzungsbüro agencia de traducciones

ungeduldig impaciente

vermissen echar de menos

verurteilen condenar

wahr verdadero

weitergehen seguir

wohlfühlen sentirse bien

das Ziel Ziele objetivo

zügig a buen paso

zusammenstellen reunir / juntar

Wortschatz zu Lektion 8: Ein neuer Arbeitsplatz

abhängig dependiente

absolvieren terminar

der/die Abteilungsleiter/in Abteilungsleiter/innen jefe, -a de sección

abwechslungsreich variado

der/die Altenpfleger/in Altenpfleger/innen cuidador, -a

die Anlage anexo

die Annahme contesta

anrechnen convalidar

die Anstellung contratación

die Arbeitsstelle puesto de trabajo

die Arbeitsweise método

die Arbeitszeit Arbeitszeiten jornada laboral
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die Assistenz asistencia

die Aufteilung distribución

der Auszug Auszüge extracto

der Bachelor Bachelor (título de grado)

beherrschen dominar

beilegen adjuntar / adosar

die Berufsbezeichnung título profesional

die Berufserfahrung experiencia profesional

das Berufsleben vida profesional

die Betriebswirtschaft economía

beurteilen juzgar

das Bewerbungsschreiben carta de presentación

der/die Bilanzbuchhalter/in Bilanzbuchhalter/innen contable de balances

bisher hasta ahora

das Briefpapier papel de cartas

das Büromaterial material de oficina

die Bürozeit Bürozeiten horario de oficina

das Catering catering

daneben además

eigenverantwortlich por cuenta propia

eingehen entrar

einschreiben matricularse

das Eintrittsdatum fecha de alta

der Empfang recepción

empfangen recibir

englischsprachig anglófono

entnehmen deducir
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die Erstellung redacción / elaboración

färben colorar

das Fax fax

die Festanstellung puesto permanente

festlegen fijar / determinar

finanziell financiero

das Finanzwesen finanzas

der Firmensitz sede

fließend con fluidez

der Föhn secadora de pelo

fordern exigir

die Formulierung formulación

die Fortbildung formación complementaria

die Frisur peinado

die Gehaltsvorstellung expectativas de salario

der/die Geschäftsführer/in Geschäftsführer/innen gerente / gerenta

die Geschäftsführung dirección / gerencia

gleichzeitig simultáneo

die Handlung acto

die Herausforderung desafío

individuell individual

insofern en la medida en

intern interno

die Jobbezeichnung título ocupacional

der Kamm peine

die Kommunikationsstärke capacidad comunicativa

kommunikativ comunicativo
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der Konferenzraum sala de conferencias

die Kontaktdaten (Pl.) datos de contacto

kümmern encargarse de

leistungsgerecht en función del rendimiento

leiten dirigir

der/die Manager/in Manager/innen ejecutivo, -a

der Maschinenbau ingeniería mecánica

meistern dominar

der/die Millionär/in millionario, -a

mittelständisch mediano

nachdem después de que

das Niveau nivel

das Original original

der PC PCs ordenador personal

der Posteingang buzón

die Probezeit período de prueba

die Qualifikation Qualifikationen calificación

regeln arreglar / reglamentar

der/die Sales Manager/in Sales Manager/innen director comercial

schneiden cortar

das Schreiben carta

seitdem desde entonces

der/die Selbstständige Selbstständigen autónomo

senden enviar

das Seniorenheim hogar de ancianos

soweit por lo que

die Speise Speisen comida
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spezialisieren especializarse

die Stellenanzeige Stellenanzeigen anuncio de trabajo

der Steuerberater asesor fiscal

das Steuerberatungsbüro bufete de asesores fiscales

die Teamfähigkeit capacidad para trabajar en equipo

die Telekommunikation telecomunicaciones

der Terminkalender agenda

traditionsreich de larga tradición

die Überstunde Überstunden hora extra

der Umgang tratamiento

die Umschulung rehabilitación profesional

unbefristet ilimitado

das Unternehmen Unternehmen empresa

der Urlaubstag Urlaubstage día de vacaciones

verabreden quedar / convenir

die Vergütung remuneración

die Verstärkung refuerzos

weiterhelfen ayudar

die Weiterleitung reenvío

das Werkzeug herramienta

zaubern hacer milagros

zeitlich temporalmente

der Zeitpunkt momento

zusätzlich más

die Zusatzqualifikation cualificación suplementaria

die Zuverlässigkeit confiabilidad
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Wortschatz zu Lektion 9: Büroalltag

abdrehen apagar / bajar

abheften archivar

allerdings no obstante

anmachen encender

ansehen mirar

aufdrehen subir (la calefacción)

aufmachen abrir

ausschalten apagar

ausschlafen seguir durmiendo / dormir

das Besprechungszimmer salas de reuniones

der Büroalltag el día a día de la oficina

der/die Büroassistent/in Büroassistenten/ 
Büroassistentinnen ayudante de oficina

der Büroraum Büroräume oficina

die Dienstleistung Dienstleistungen servicio

drinnen dentro

einschalten encender

die Energiekosten (Pl.) costes energéticos

die Energieverschwendung derroche energético

der/die Handwerker/in Handwerker/innen artesano, -a / trabajador, -a manual

die Heizkosten (Pl.) gastos de calefacción

indem mientras

kippen inclinar

der/die König/in Könige/Königinnen rey / reina

der Kopierer Kopierer copiadora

langfristig a largo plazo
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mehrmals repetidamente

die Million Millionen millón

mitdenken estar atento

offen abierto

die Privatnummer número privado

rasieren afeitarse

die Reinigungsfirma empresa de limpieza

der Reinigungsvertrag contrato de limpieza

senken reducir / bajar

stinksauer (ugs.) enfadadísimo

der Strom luz / electricidad

der Stromanbieter proveedor de energía

die Stromkosten (Pl.) costes de electricidad

tropfen gotear

übergeben entregar

unnötig innecesario

der Verbrauch consumo

verschwenden gastar

das Vertragsende fin de contrato

die Vertragsnummer número de contrato

die Wärme calor

der Wasserhahn grifo

die Weise manera

zudrehen cerrar

zumachen cerrar

die Zusammenarbeit cooperación

zusammenarbeiten colaborar / cooperar
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Wortschatz zu Lektion 10: Gesunde Ernährung

abnehmen adelgazar

achten cuidar

die Allergie alergia

allergisch alérgico

der Anbau cultivo

angewöhnen acostumbrarse

auseinandersetzen ocuparse de

ausgewogen equilibrado

ausprobieren probar

bedenklich dudoso / preocupante

die Bedingung Bedingungen condición

behaupten sostener

die Berufstätigkeit actividad profesional

die Bevölkerung población

bewusst consciente

bio (=biologisch) bio (= biológico)

das Bioprodukt Bioprodukte producto biológico

bloß únicamente / solo

der/die Diabetiker/in Diabetiker/innen diabético, -a

der Döner kebab

durchschnittlich en promedio

das Einkommen Einkommen ingresos

einseitig incompleto / desequilibrado

das Eiweiß proteína

erkennen reconocer

die Ernährung comida
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der/die Esser/in Esser/innen comensal

das Fertiggericht plato preparado

fett grasa

fix rápido

fleischfrei sin carne

fleischlos sin carne

der Freundeskreis círculo de amigos

der Frust frustración

furchtbar terrible

der Gang Gänge plato

der/die Gemüsehändler/in Gemüsehändler/innen vendedor, -a de hortalizas

der Geschmack sabor

das Getreide cereales

glutenfrei sin gluten

grundsätzlich en principio

der Hartweizen trigo duro

die Haselnuss Haselnüsse avellana

der Hauptgrund Hauptgründe razón principal

die Hülsenfrucht Hülsenfrüchte legumbre

industriell industrial

die Institution Institutionen institución

irgendwelche cualquier

irgendwer cualquiera

das Kochbuch Kochbücher libro de cocina

kulinarisch culinario

laktosefrei sin lactosa

die Laune humor
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leiden sufrir

die Massentierhaltung ganadería intensiva

der Milchzucker lactosa

moralisch moralmente

der Nährstoff Nährstoffe nutriente

das Nahrungsmittel Nahrungsmittel alimentos

nebenbei a la vez

die Nuss Nüsse nuez

präsentieren presentar

problemlos sin problemas

der Quark requesón

reduzieren reducir

die Studie estudio

die Tiefkühlpizza Tiefkühlpizzen pizza congelada

tierisch animal

der Trend tendencia

überzeugen convencer

vegan vegano

der/die Veganer/in Veganer/innen vegano, -a

vereinbar compatible

versorgen proveer / proporcionar

vertragen tolerar

der Verzehr consumo

verzichten renunciar

vorbeigehen pasar

der Wert Werte valor

die Wurst Würste salchicha
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der Zeitmangel falta de tiempo

der Zeitungsbericht artículo de periódico / reportaje

zufällig por casualidad

zunehmen engordar

der Zusatzstoff Zusatzstoffe aditivo

Wortschatz zu Lektion 11: Gut versichert!

abdecken cubrir

absichtlich deliberadamente

anfahren chocar contra

ärztlich médico

aufkommen pagar

ausparken salir

der Außenspiegel Außenspiegel retrovisor exterior

der/die Autofahrer/in Autofahrer/innen conductor, -a

die Automarke marca de coche

das Autoteil Autoteile parte de coche

die Autoversicherung seguro del coche

das Benzin gasolina

beschädigen dañar

betrunken borracho

der Blinker Blinker intermitente

bremsen frenar

das Dach tejado

der Diebstahl hurto / robo

das Dorf pueblo

einbrechen asaltar

der/die Einbrecher/in Einbrecher/innen ladrón, ladrona
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der Einbruch robo con fractura

einparken aparcar

die Fahrerseite parte del conductor

der/die Freiwillige Freiwilligen voluntario

frustriert frustrado

der Gebrauchtwagen Gebrauchtwagen coche de segunda mano

die Haftpflicht responsabilidad civil

die Haftpflichtversicherung seguro de responsabilidad

der Hagel granizo

der Hügel colina

die Kaskoversicherung seguro de casco

der Kilometer kilómetro

der Kofferraum maletero

korrekt correcto

krachen chocar

der Kratzer Kratzer arañazo

lenken conducir / manejar

lohnen valer

der Motor Motoren motor

die Motorhaube capó

der/die Motorradfahrer/in Motorradfahrer/innen motociclista

nachdenken pensar

der Neuwagen Neuwagen vehículo nuevo

das Nummernschild Nummernschilder matrícula

der Oldtimer coche antiguo

optimistisch optimista

parken aparcar
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die Parklücke espacio de aparcamiento

der Personenschaden Personenschäden daños corporales

PS (=Pferdestärke) caballos de potencia

quietschen rechinar

regulieren regular

die Regulierung regulación

der Reifen Reifen neumático

das Rücklicht Rücklichter luz trasera

die Rückscheibe luneta trasera

rückwärts marcha atrás

rutschen patinar

der Sachschaden Sachschäden daño material

der Schadensfall caso de siniestro

die Scheibe Scheiben ventanilla

der Scheinwerfer Scheinwerfer faro

der Schläger raqueta

schwingen manejar

der Sinn sentido

der Sportwagen coche deportivo

die Stoßstange parachoques

der Straßenrand arcén

der Straßenverkehr tráfico

der Sturm tormenta

das/der Sport Utiliy Vehicle (SUV) todoterreno

die Teilkaskoversicherung (Teilkasko) seguro parcial 

überraschen sorprender

die Überschwemmung inundación
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umfallen caerse / desplomarse

umso tanto más

der Unfall Unfälle accidente

die Unfallgefahr peligro de accidente

verletzen daño

versehentlich por descuido

versichern asegurar

der/die Versicherungsberater/in Versicherungsberater/innen agente de seguros

der Versicherungsschutz cobertura

verursachen causar

die Vollkaskoversicherung (Vollkasko) seguro total

vorschreiben estipular

vorsichtig con cuidado

wegfahren partir

die Windschutzscheibe parabrisas

zulassen matricular

zusammenstoßen chocar

die Zusatzversicherung seguro adicional


